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บทคัดย่อ 

 บทความวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาเพื่อสร้างความขบขันที่ปรากฏ            
ในการทำนายดวงชะตา โดยการเก็บข้อมูลจากเฟซบุ๊กแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin               
ที่เผยแพร่ผ่านสื่อออนไลน์เฟซบุ๊กตั้งแต่เดือนมกราคม – มิถุนายน พ.ศ. 2566 ซึ่งมีจำนวนทั้งสิ้น             
116 ข้อความ ผลการศึกษาพบว่ากลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความขบขันประกอบด้วยกลวิธีทางภาษา 
ระดับคำและกลวิธีทางภาษาระดับข้อความ โดยที่กลวิธีทางภาษาระดับคำพบ 4 กลวิธี ได้แก่ การใช้
คำพ้อง การซ้ำคำ การใช้คำภาษาถิ ่น และการใช้คำสัมผัส ส่วนกลวิธีทางภาษาระดับข้อความ                 
พบ 7 กลวิธี ได้แก่ การใช้ถ้อยคำเสียดสี การใช้ถ้อยคำนัยผกผัน การใช้ถ้อยคำเชิงเปรียบเทียบ               
การกล่าวเกินจริง การอ้างถึง การดัดแปลงสำนวน และการใช้เนื้อเพลงประกอบคำทำนาย ซึ่งกลวิธี
ดังกล่าวทำให้เนื ้อความน่าสนใจ ชวนติดตาม และยังสะท้อนให้เห็นถึงถ้อยคำภาษาที ่ส ื ่อถึง              
ความขบขัน เพ่ือแฝงเจตนาประชดประชันและเสียดสี 
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ABSTRACT 
 This  research article  aimed  to  study the linguistic strategies used to create 
humor in fortune telling. The data was collected through the rattanakosin astrologer 
facebook fan page which was posted through the online media facebook from January 
-June 2023. The total messages were 116. The findings revealed that the linguistic 
strategies used to create humor included word level linguistic strategies and text level 
linguistic strategies. At word level linguistic strategies were 4 linguistic strategies: 
synonym, repetition word, dialect word, and rhyme. On the other hand, at text level 
linguistic strategies were 7 linguistic strategies: sarcasm, connotation, metaphor, 
hyperbole, reference, idiom and the lyrics with the prophecies. These linguistic 
strategies made the content interesting and fascinating. Moreover, they reflected 
humor in an ironic and sarcastic way. 
 
Keywords: Language strategies / Humor / Fortune telling 
 
บทนำ 
 พจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ให้ความหมายของคำว่า เชื่อ หมายถึง 
เห็นตามด้วย มั่นใจ และไว้ใจ (ราชบัณฑิตยสถาน , 2556: 390) หากบุคคลใดรู้สึกเชื่อถือ เห็นตาม 
คล้อยตามความเชื่อนั้นอาจมีอิทธิพลส่งผลต่อพฤติกรรมการแสดงออก ความเชื่อเรื่องการทำนายดวง
ชะตาก็ถือเป็นความเชื่อหนึ่งที่สืบทอดกันมาตั้งแต่สมัยดึกดำบรรพ์ เหมือนการเก็บรวบรวมสถิติ 
ข้อสังเกตต่าง ๆ เป็นข้อมูลที่นำมาใช้ทำนายว่า จะมีอะไรเกิดขึ้นในอนาคตเพราะความกระหายใคร่รู้
เรื ่องอนาคตที่ไม่มีใครสามารถล่วงรู้ได้จริงให้สามารถล่วงรู้ได้จากคำทำนาย ภาวะโลกปัจจุบั นนี้
เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วทั้งสภาพภูมิศาสตร์ สิ่งแวดล้อม สังคม เศรษฐกิจ จึงเป็นความท้าทาย               
ที่ทุกคนต้องเผชิญ เป็นความไม่แน่นนอนที่อาจส่งผลกระทบต่อความเครียด การรับรู้คำพยากรณ์จึง
เป็นเหมือนเข็มทิศช่วยวางแผนการดำเนินชีวิตให้ไปในทิศทางที่ได้รับผลกระทบจากเหตุสุดวิสัย               
สิ่งที่ควบคุมไม่ได้ให้ได้มากที่สุด ทั้งนี้งานวิจัยของเรวดี สกุลอาริยะ (2552 : 54-87) กล่าวถึงเหตุผล
ของคนดูดวง และบทบาทของนักพยากรณ์ในการช่วยเหลือด้านจิตใจ ไว้ดังนี้ 1) ต้องการคำตอบจาก
คำพยากรณ์อย่างแท้จริง 2) ใช้แทนการไปพบนักจิตวิทยาหรือจิตแพทย์ 3) เพื่อพิสูจน์ความแม่นยำ 
อยากรู้อยากลองว่าคำทำนายแม่นจริงหรือไม่ มีคำอธิบายถึงสาเหตุที่ผู้คนเลือกเข้าหานักพยากรณ์
เพราะต้องการที่พึ่งทางใจเมื่อมีความทุกข์ ต้องการทราบอนาคตเพื่อลดความกังวล ต้องการเติมเต็ม
ความมั ่นใจในการตัดสินใจ ต้องการทราบแนวทางในการดำเนินชีวิต แนวทางของนักพยากรณ์                     
มีหลายวิธี ได้แก่ 1) ใช้สติแก้ไขปัญหา 2) สร้างบุญกุศล 3) ให้แก้ตามดวงดาว 4) ให้เวลาปรับภาวะใจ 
5) ใช้วาทศิลป์ลดความกังวล 6) ปฏิบัติธรรมนำปัญญา 7) เน้นจุดดี แนะจุดด้อย  
 กิ่งแก้ว อัตถากร และ ธนรัชฏ์ ศิริสวัสดิ์ (2537: 667, 687)  แบ่งประเภทของความเชื่อไว้ 
7 ประเภท นั่นคือ ความเชื่อเกี่ยวกับธรรมชาติ ความเชื่อเกี่ยวกับการเกิดและการตาย ความเชื่อ
เกี่ยวกับการรักษาโรค ความเชื่อเกี่ยวกับการพยากรณ์ ความเชื่อเกี่ยวกับอาชีพ ความเชื่อเกี่ยวกับ             
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การสูญเสียและได้กลับคืน และความเชื่อเกี่ยวกับครัวเรือน ในที่นี้ได้ระบุไว้ว่า ความเชื่อเกี่ยวกับ              
การพยากรณ์จ ัดแบ่งได้ 4 หมวดด้วยกัน ได้แก่ หมวดนรลักษณ์ศาสตร์ หมวดหัตถศาสตร์                  
หมวดไสยศาสตร์ และหมวดโหราศาสตร์  ทั้งได้ตั ้งข้อสังเกตว่า การทำนายดวงชะตาก็คือวิธีการ
แก้ปัญหาให้แก่คนในสังคมนั่นเอง ความเชื่อเกี่ยวกับการทำนายดวงชะตาจึงเป็นความเชื่อที่มีคุณค่า
ต่อสุขภาพจิตของคนในสังคมประการหนึ่ง  
 จากที่กล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่าผู้ทำนายดวงชะตาหรือที่เรียกว่านักโหรศาสตร์เป็น
บุคคลที่มีอิทธิพลต่อวิถีความเชื่อของคนในสังคมไทยอย่างต่อเนื่อง ซึ่งมีวิธีการทำนายดวงชะตา
หลากหลายศาสตร์ ทั้งการทำนายดวงชะตาจากลายเส้นบนฝ่ามือ ทำนายจากลักษณะใบหน้า ทำนาย
จากวันเดือนปีเกิด ทำนายจากไพ่ยิปซี ทำนายจากลักษณะดวงดาว และอ่ืน ๆ ซึ่งโหรรัตนโกสินทร์เป็น
บุคคลหนึ่งที่ทำนายดวงชะตาจากลักษณะดวงดาว และเป็นผู้ที่ได้รับความนิยมเป็นอย่างมากจาก             
การนำเสนอดวงชะตาผ่านเฟซบุ๊กแฟนเพจชื่อว่า โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin เนื่องจาก
ถ้อยคำภาษาที่ถ่ายทอดคำทำนายมีลักษณะโดดเด่น น่าสนใจ และชวนให้เกิดอารมณ์ขัน ซึ่งถือเป็น
ลักษณะเด่นของโหรรัตนโกสินทร์ ดังเช่น  
 

  “ผู ้ที ่เกิดวันศุกร์ ชีช้ำกะหล่ำพลอย บอกเลิกแบบห่วย ๆ ยิ ่งสวยยิ่งช้ำ               
ท่องไว้คนที่ใช่ไม่ต้องพยายาม.. ตรุษจีนนี้ ตำแหน่งว่าที่เถ้าแก่เนี้ยต้องมา ไม่ได้
แต๊ะเอีย ได้เฮียก็ยังดี!!” 

           (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 7 มกราคม 2566) 
 

 จะเห็นได้ว่ามีลักษณะภาษาที่สื ่อถึงความขบขันด้วยการใช้การอ้างถึงชื่อละคร “ชีช้ำ
กะหล่ำพลอย” การซ้ำคำว่า “ได้” การเล่นเสียงสัมผัสสระ “เอีย-เฮีย” ทำให้เนื้อความน่าสนใจ และ
สร้างความขบขันให้แก่ผู้อ่าน จากการสร้างสรรค์ภาษาลักษณะเช่นนี้ถือเป็นความแตกต่างและแปลก
ใหมจ่ากการทำนายดวงชะตาแต่เดิม นอกจากนี้ลักษณะภาษาของโหรรัตนโกสินทร์ยังใช้ถ้อยคำที่ต้อง
อาศัยการตีความ และมีลักษณะสื่อเจตนาประชดประชัน เสียดสี เปรียบเปรยผ่านการใช้ถ้อยคำที่สื่อ
ความขบขัน แม้ว่าคำทำนายอาจจะสื่อในทางจะมีเคราะห์ อาจประสบกับโชคร้ายมากกว่าโชคดี               
แต่กลวิธีการทำนายดวงชะตาที่เป็นลักษณะเฉพาะ ทำให้มีจำนวนผู้ติดตาม 86 ,000 คน ด้วยคำ
ขวัญที่ว่า “ดวงไทยไว้ใจโหรรัตนโกสินทร์”  
 จากการศึกษางานวิจัยที ่ผ่านมาเกี ่ยวกับกลวิธีทางภาษาเพื ่อสร้างอารมณ์ขัน พบว่า                   
มีผู ้ศึกษาอยู ่จำนวนหนึ่ง เช่น งานวิจัยเรื ่อง “กลวิธีการใช้ภาษาเพื ่อสื ่ออารมณ์ขันในรายการ                  
“ตามใจตุ๊ด” ของ ฐาปนี สีทาจันทร์ และคณะ (2564) งานวิจัยเรื่อง “กลวิธีการใช้ภาษาเพื่อสร้าง
ความตลกขบขันในนิทานก้อมอีสานออนไลน์” ของเกษสุดา จันทะชาติ และจารุวรรณ ธรรมวัตร 
(2564) งานวิจัยเรื่อง “กลวิธีการสร้างอารมณ์ขันในนิทานก้อมพื้นบ้านอีสานช่องยูทูบ THAI TALE” 
ของธีรพงศ์ มีโภค (2564) นอกจากนี้งานวิจัยที่เกี ่ยวกับการศึกษาภาษาในการทำนายดวงชะตา              
ซึ่งเป็นการศึกษาภาพรวมของภาษาในการทำนายดวงชะตา และยังมีงานวิจัยที่ศึกษาภาษาด้วยการนำ
แนวคิดทางภาษาศาสตร์มาประยุกต์ใช้ เช่น งานวิจัยเรื ่อง “ภาษาหมอดูในสังคมปัจจุบ ัน”                 
ของ กมลวรรณ ฐิติเจริญรักษ์ (2550) งานวิจัยเรื ่อง “ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์               



Valaya Alongkorn Review Journal                                       Vol. 14 No. 2  May-August  2024                                                             
 

 

196 

ในวาทกรรมการพยากรณ์ดวงชะตา: การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์” ของชนกพร พัวพัฒนกุล 
(2556) 
 จะเห็นได้ว่าที่ผ่านมาแม้ว่าจะมีงานวิจัยที่ศึกษากลวิธีการสร้างอารมณ์ขัน และการศึกษา
ภาษาในการทำนายดวงชะตาอยู่บ้าง แต่จากการศึกษายังไม่ปรากฏงานวิจัยที่ศึกษากลวิธีการสร้าง
อารมณ์ขันในการทำนายดวงชะตา นอกจากนี้ สิ่งที่น่าสนใจศึกษาว่าการทำนายดวงชะตาควรจะมี
ลักษณะภาษาที่ตรงไปตรงมาและน่าเชื่อถือ แต่ลักษณะภาษาที่ปรากฏในโหรรัตนโกสินทร์พบว่าเป็น
ถ้อยคำภาษาที่สื่อถึงอารมณ์ขันเป็นส่วนใหญ่ ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความ
ขบขันในการทำนายดวงชะตา เพื่อจะทำให้ทราบว่าลักษณะภาษาแบบใดที่ทำให้เกิดอารมณ์ขัน              
ปนการยั่วล้อผ่านเนื้อหาเกี่ยวกับการทำนายดวงชะตา  
 
วัตถุประสงค์การวิจัย 
 เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาเพื่อสร้างความขบขันที่ปรากฏในการทำนายดวงชะตาของ       
เฟซบุ๊กแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin 
 
วิธีดำเนินการวิจัย 
 การศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 ผู้วิจัยได้ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับกรอบแนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
ได้แก่ แนวคิดทางด้านวัจนปฏิบัติศาสตร์ ทฤษฎีการสร้างอารมณ์ขัน รวมถึงศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้
สร้างความขบขัน และการทำนายดวงชะตา 
 
 การเก็บรวบรวมข้อมูล  
 1. ผู้วิจัยเก็บข้อมูลจากแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin ที่เผยแพร่ผ่านสื่อ
ออนไลน์เฟซบุ๊ก เนื่องจากมีลักษณะภาษาที่น่าสนใจ โดยเฉพาะการปรากฏเนื้อหาที่สื่อถึงความขบขัน
ผ่านการใช้ภาษา นอกจากนี้เฟซบุ๊กแฟนเพจดังกล่าวยังมียอดผู้ติดตามเป็นจำนวนมาก และมีเว็บไซต์                   
ที่มีชื ่อเสียงได้นำข้อมูลจากเฟซบุ๊กแฟนเพจไปเผยแพร่บนเว็บไซต์ของตนเองอย่างต่อเนื่อง เช่น 
เว็บไซต์สนุกดอทคอม เว็บไซต์กระปุกดอทคอม เว็บไซต์ไลน์ทูเดย์ 
 2. ผู ้วิจัยเก็บข้อมูลตั ้งแต่เดือนมกราคม – มิถุนายน พ.ศ. 2566 รวมเป็นระยะเวลา               
6 เดือน มีจำนวนทั้งสิ ้น 116 ข้อความ โดยเลือกเฉพาะการทำนายดวงชะตาเท่านั ้น ผู ้ว ิจัยจะ             
ไม่วิเคราะห์ข้อมูลที่มีลักษณะเป็นการประชาสัมพันธ์และข้อความท่ีเผยแพร่มาจากเฟซบุ๊กแฟนเพจอื่น  
 
  การวิเคราะห์ข้อมูล 
 เมื ่อเก็บข้อมูลเสร็จสิ ้นแล้ว ผู ้ว ิจัยนำข้อมูลมาวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาในการสร้าง                 
ความขบขัน โดยใช้หลักการทางภาษาและแนวคิดวัจนปฏิบัติศาสตร์ประกอบการวิเคราะห์ 
 การเรียบเรียงและนำเสนอข้อมูล 
 นำผลการวิเคราะห์ข้อมูลมาเรียบเรียงและนำเสนอข้อมูล จากนั้นจึงสรุปและอภิปรายผล
ด้วยการพรรณนาวิเคราะห์ 
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ผลการวิจัย 
 จากการศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความขบขันในการทำนายดวงชะตาในเฟซบุ๊ก              
แฟนเพจ โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin พบทั้งกลวิธีทางภาษาระดับคำและกลวิธ ีทาง
ภาษาระดับข้อความ กล่าวคือ กลวิธีทางภาษาระดับคำพบ 4 กลวิธี และกลวิธีทางภาษาระดับข้อความ
พบ 7 กลวิธี ดังรายละเอียดต่อไปนี้  
 1. กลวิธีทางภาษาระดับคำ 
  กลวิธีทางภาษาด้านการใช้คำที่ปรากฏในเฟซบุ๊กแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์ - The 
rattanakosin แบ่งได้เป็น 4 กลวิธี ได้แก่ การใช้คำพ้อง การซ้ำคำ การใช้คำภาษาถิ่น และการใช้              
คำสัมผัส ดังนี้ 
  1.1 การใช้คำพ้อง 
   คำพ้อง หมายถึง คำที่มีรูปหรือเสียงเหมือนกัน แต่ความหมายต่างกัน โดยแบ่ง
ออกเป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ คำพ้องรูป จะมีลักษณะรูปเขียนเหมือนกัน ออกเสียงเหมือนกัน แต่มี
ความหมายที่แตกต่างกัน และคำพ้องเสียง จะมีการออกเสียงของคำเหมือนกัน แต่รูปเขียนและ
ความหมายแตกต่างกัน จากการศึกษาพบการใช้คำพ้องเสียงและคำพ้องรูปปรากฏในการทำนาย                
ดวงชะตา ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 1  
   “ลัคนาสิงห์ กันย์ ธนู มังกร …เป็นช่วงเวลาที่สับมาก สับสน” 

   (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 20 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนต้องการจะสื ่อถึงลัคนาราศีที ่ว ่าในช่วงเวลานี ้มีชีวิต               
ที่ไม่สงบ โดยได้เลือกใช้คำพ้องรูปในการนำเสนอ คำว่า “สับ” ในบริบทนี้เป็นคำสแลงมีความหมายว่า 
ดี โดนใจ ซึ่งมีการออกเสียงและมีรูปเขียนที่ตรงกับคำว่า “สับสน” หมายถึง ปะปนกันยุ่งไม่เป็น
ระเบียบ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556, น.) ผู้เขียนตั้งใจที่จะสื่อความตรงข้ามกันเพื่อชวนให้เข้าใจ
ความหมายผิด นำไปสู่การเกิดความขบขัน 
 

   ตัวอย่างที่ 2 
    “พฤษภ โลกนี้มันอยู่ยาก สนิทกันมากก็หลอกกันได้.. ถ้าเธอจะมาหลอก 

ขอบอกว่าเราใส่พระ!!” 
    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 27 มีนาคม 2566) 

 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนต้องการจะสื ่อถึงลัคนาราศีพฤษภที่มีแนวโน้มจะถูก                  
ผู้อื่นหลอกลวง แต่ในบริบทนี้ผู้เขียนใช้คำพ้องรูปในการนำเสนอ คำว่า “หลอก” มีความหมายว่า              
ทำให้เข้าใจผิด สำคัญผิด นอกจากนี้ยังมีความหมายว่าทำให้ตกใจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2556)  
 

   ตัวอย่างที่ 3 
    “มีน ลุคไหนก็ไม่สดใสเท่าลุกไปหาเงิน.. ไม่ไหวบอกไหว เพราะเงินคือ

พระเจ้า  คนเลยชอบเข้าวัดไปหาพระ..ได้เงินทองโชคลาภจากลูกหลานบริวารคน                       
อายุน้อยกว่า..” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ – The rattanakosin, 9 พฤษภาคม 2566) 
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   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนต้องการให้คำแนะนำแก่ลัคนาราศีมีนว่าต้องไปทำงานหา
เงิน โดยเลือกใช้คำพ้องเสียง คำว่า ลุค ซึ่งเป็นคำทับศัพท์หมายถึงลักษณะ ส่วนคำว่าลุกหมายถึง
เคลื่อนขึ้นจากท่านั่งหรือท่านอน (ราชบัณฑิตยสถาน , 2556) เป็นการใช้คำที่ออกเสียงเหมือนกัน แต่
รูปเขียนและความหมายแตกต่างกัน 
 

  1.2 การซ้ำคำ  
   การซ้ำคำ หมายถึง การใช้คำท่ีมีเสียง รูป ความหมาย เหมือนกันมาเรียงไว้ใกล้กัน
ในข้อความ จากการศึกษาพบการใช้คำที่ปรากฏไปแล้วในประโยคแรก นำมากล่าวซ้ำอีกในประโยคที่
ตามมา เพ่ือเน้นความหมายของคำให้มีน้ำหนักมากยิ่งข้ึน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 4 
    “เมษ ...ใกล้แล้ว ไม่ใช่ใกล้จะหมดความอดทนแล้ว แต่ใกล้จะพ้น

เคราะห์แล้ว…” 
    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 15 มกราคม 2566) 

 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนซ้ำคำว่า “ใกล้” เพื่อเน้นว่าลัคนาราศีเมษเกือบจะผ่านพ้น
เคราะห์กรรมในอีกไม่ช้า 
 

   ตัวอย่างที่ 5 
     “ผู้ที่เกิดวันจันทร์ ไม่ได้อยาก move on จากความรัก แต่อยาก move 

on จากความจน หรือว่าจริง ๆ แล้ว เราไม่เหมาะกับการถูกรัก แต่เราเหมาะกับ
การถูกหวย!!” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 23 มกราคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนซ้ำคำว่า “move on” ซึ่งในบริบทนี้หมายถึงการเคลื่อน
ออกไปจากสิ่งนั้น เพ่ือเน้นย้ำความหมายถึงการกระทำที่เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม นอกจากนี้ยังซ้ำคำที่
เป็นภาษาต่างประเทศ เพ่ือสร้างความน่าสนใจให้กับเนื้อหา 
 

   ตัวอย่างที่ 6 
    “มิถุน โลกของเค้าคือแบงก์ส ีเทา แต่โลกของเราคือศรีธ ัญญา..              

ความโลภทำให้คนเป็นบ้า อยากได้ชื่อเสียงเงินทอง หน้าตาทางสังคม คิดเยอะ
จนหัวจะปวด” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 26 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนซ้ำคำว่า “โลก” ซึ่งในบริบทนี้หมายถึงสิ่งแวดล้อมที่อยู่
รอบตัวของคนท่ีเกิดลัคนาราศีมิถุนและสิ่งแวดล้อมที่อยู่รอบตัวของผู้อ่ืน 
 
  1.3 การใช้คำภาษาถิ่น 
   ภาษาถิ่น หมายถึง หมายถึง ภาษาย่อยของภาษาที่พูดกันตามท้องถิ ่นต่าง ๆ                
มีลักษณะทางด้านเสียง คำ และประโยคที่สื่อความกันอย่างเข้าใจ จากการศึกษาพบการใช้ภาษาถิ่น
เหนือและภาษาไทยถิ่นอีสาน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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   ตัวอย่างที่ 7 
    “สิงห์ 14 กุมภานี้อยากได้กี่ดอกก็บอกนะ  หมายถึงดอกบัวไหว้พระนะ 

อย่าคิดเยอะ.. โสดไม่จริงห้ามทัก เพราะเรารักคนง่าย.. ถึงไม่ได้แต๊ะเอีย แค่ได้
เฮียมาเป็น my valentine ก็ม่วนหลายอยู่เด้อ!!” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 2 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนนำคำศัพท์ภาษาไทยถิ ่นอีสานมาใช้ในการนำเสนอ              
คำทำนาย นั่นคือคำว่า “ม่วนหลาย” หมายถึง สนุกมาก และคำว่า “เด้อ” เป็นคำลงท้าย หมายถึง 
นะ  
   ตัวอย่างที่ 8 
    “เมษ ถ้ามงไม่ลงจะงงมาก.. อึดถึกทนยิ่งกว่าใคร เทพเจ้าแห่งความ

ตายยังคว่ำไม่ลง.. ต้องยอมรับซะทีว่าเป็นคนหน้าด้าน ด้านไหนก็รวย!! ไหว้              
องค์พระพิฆเนศ ยังรวยได้มากกว่านี้ รวยแล้วรวยอีก รวยปะล้ำปะเหลือ…” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 26 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนนำคำศัพท์ภาษาไทยถิ ่นเหนือมาใช้ในการนำเสนอคำ
ทำนาย นั่นคือคำว่า “ปะล้ำปะเหลือ” หมายถึง มาก  
 

  1.4 การใช้คำสัมผัส 
   คำสัมผัส หมายถึง คำท่ีออกเสียงคล้องจองอาจเป็นการสัมผัสพยัญชนะหรือสัมผัส
สระ ซึ่งจากการศึกษาพบการใช้คำที่ออกเสียงคล้องจอง ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
 

   ตัวอย่างที่ 9   
    “ผู้ที่เกิดวันพุธ ที่ผ่านมาเสียทรงไปนิด หงุดหงิดไปหน่อย ตอนนี้ต้อง

เร่งทำมาหากินแล้ว.. ไม่มีเธอเหมือนขาดอะไรไป แต่ถ้าไม่มีเงินใช้ ขาดใจ
แน่นอน!!” 

     (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 7 มกราคม 2566) 
   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้คำสัมผัสสระ อย่างนิด-หงิด และ ไป-ไม่-ใช้-ใจ เพื่อให้
เกิดความคล้องจองของถ้อยคำและเกิดความน่าสนใจของเนื้อหาที่มีการออกเสียงคำคล้องจองกัน 
 

   ตัวอย่างที่ 10 
    “ตุลย์ เลิกหงุดหงิดกับคนรอบข้าง แล้วหันมาใส่ใจสุขภาพตัวเองบ้าง..             

คนอ่ืน เอว S แต่เราเอวเคล็ด ปวดหลังไม่ไหว66” 
   (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 26 กุมภาพันธ์ 2566)  

 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้คำสัมผัสคำว่าเอสกับเคล็ด เพื่อให้เกิดความคล้องจอง
ของถ้อยคำ  
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   ตัวอย่างที่ 11 
    “มังกร น่ารักไม่เท่าไหร่ แต่หน้าใหญ่อ่ะแน่นอน.. ถ้าหยุดเปย์

เมื่อไหร่ไม่ใช่ว่าไม่รัก แค่ขอหยุดพักไปหาเงิน.. จะได้ใกล้ชิดกับผู้หลักผู้ใหญ่ 
ได้เดินทางไกล ได้ไปต่างประเทศ” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 18 มีนาคม 2566)  
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้ เข ียนใช้คำสัมผัสสระคำว่า ไหร่ -ใหญ่ และคำว่า รัก-พัก           
เพ่ือทำให้ข้อความน่าสนใจมากยิ่งขึ้น 
 
 2. กลวิธีทางภาษาระดับข้อความ 
  กลวิธีทางภาษาด้านข้อความที่ปรากฏในเฟซบุ๊กแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์ - The 
rattanakosin แบ่งได้เป็น 7 กลวิธี ได้แก่ การใช้ถ้อยคำเสียดสี การใช้ถ้อยคำนัยผกผัน การใช้ถ้อยคำ
เชิงเปรียบเทียบ การกล่าวเกินจริง การอ้างถึง การดัดแปลงสำนวน และการใช้เนื้อเพลงประกอบคำ
ทำนาย ดังนี้ 
  2.1 การใช้ถ้อยคำเสียดสี 
   การใช้ถ้อยคำเสียดสี หมายถึง การใช้ภาษาในลักษณะกล่าวกระทบกระเทียบ 
เปรียบเปรย ประชดประชัน หรือเหน็บแนม ซึ่งเป็นลักษณะภาษาที่ไม่ได้สื ่อความตรงไปตรงมา              
ต้องอาศัยการตีความ ซึ่งจากการศึกษาพบการถ้อยคำเชิงเสียดสี ดังตัวอย่างต่อไปนี้  
 

   ตัวอย่างที่ 12 
    “มังกร ชอบงานบุญเป็นพิเศษ ชุดขาวจะได้ใส่บ่อย มูเตลูเข้าเส้น 

เน้นไหว้พระไหว้เจ้า…” 
    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 15 มกราคม 2566) 

   

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำเสียดสีในลักษณะที่กล่าวถึงลัคนาราศีมังกร ว่า
เป็นผู้ที่ให้ความสำคัญกับความเชื่อ และมักปฏิบัติตามความเชื่อทุกวิถีทาง ดังปรากฏคำว่า “มูเตลู” 
ซึ่งเป็นคำท่ีสื่อความหมายถึงความเชื่อ โหราศาสตร์ การเสริมดวง การบูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ต่าง ๆ 
 
 
   ตัวอย่างที่ 13 
    “มีน มงลงได้เป็นเทพีประจำแท่นพิธีบวงสรวง ได้กลิ่นธูปควันเทียน

เมื่อไหร่ ต้องไปในทันใด…” 
    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 15 มกราคม 2566) 

 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำเสียดสีในลักษณะที่กล่าวถึงลัคนาราศีมีน ที่มีวิถี
การดำเนินชีวิตเกี่ยวข้องกับความเชื่ออยู่เสมอ ดังปรากฏวลีที่ว่า เทพีประจำแท่นพิธีบวงสรวง สะท้อน
ให้เห็นถึงการเสียดสี เหน็บแนม ที่สื่อว่าลัคนาราศีมีนมักจะมีความเชื่อเกี่ยวกับสิ่งลี้ ลับ สิ่งศักดิ์สิทธิ์
เป็นอย่างมาก  
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   ตัวอย่างที่ 14 
    “มีน บ่นว่าเงินไม่ค่อยมี กินใช้แต่ละที นึกว่าเศรษฐีดูไบ.. ร้อนอะไร 

ไม่เท่าร้อนเงิน.. ฤกษ์ท่ีดีที่สุดของปีนี้ คือ เลิกจน!!” 
    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 27 มีนาคม 2566) 

 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำเสียดสีในลักษณะที่กล่าวถึงลัคนาราศีมีน ที่มักจะ
พร่ำบ่นว่าตนเองมีเงินไม่พอใช้ แต่ก็ใช้จ่ายเป็นจำนวนมากเสมือนมีฐานะร่ำรวยเป็นเศรษฐี  
 

  2.2 การใช้ถ้อยคำนัยผกผัน 
   การใช้ถ้อยคำนัยผกผัน (Verbal irony) เป็นถ้อยคำที่มีความหมายตรงข้ามกับ
ความหมายตามรูปภาษา และเป็นวัจนกรรมต่าง ๆ ที่ละเมิดเง่ือนไขความจริงใจ (ณัฐพร พานโพธิ์ทอง, 
2556: 117) ซึ่งจากการศึกษาพบการถ้อยคำนัยผกผันในการทำนายดวงชะตา เพื่อสื่อเจตนาประชด
ประชัน และสร้างอารมณ์ขัน ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 15 
    “ตุลย์ 14 กุมภาแล้วไง เราคนไทยรู้จักแต่มาฆบูชา.. ต้องทำบุญ 

แบบไหน ถึงจะได้ใจเธอ..  จริง ๆ แล้วเป็นคนรักใครยาก แต่ถ้าใครรวยมากก็
พร้อมรักทันที!! กุหลาบไม่ต้องการ แค่อยู่ด้วยกันนาน ๆ ก็พอ..” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 2 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย ่างข ้างต ้นผ ู ้ เข ียนไม่ได ้ส ื ่อความหมายตรงตามถ้อยคำที ่ว ่า “ต ุลย์                
14 กุมภาแล้วไง เราคนไทยรู้จักแต่มาฆบูชา” เนื่องจากคนไทยไม่ได้รู ้จักเพียงวันมาฆบูชาตามที่
ปรากฏในข้อความ แต่ต้องอาศัยการตีความจากบริบท จึงสามารถตีความได้ว่าวันที่ 14 กุมภาพันธ์
เป็นวันแห่งความรัก ซึ่งลัคนาราศีตุลย์ไม่ต้องการที่จะให้ความสำคัญกับวันดังกล่าว ฉะนั้นจึงกล่าว
อย่างมีเจตนาเพื่อประชดประชันว่าลัคนาราศีตุลย์ไม่สนใจเกี่ยวกับวันแห่งความรัก  
 

   ตัวอย่างที่ 16 
    “พิจิก (ดาวมฤตยู ภพปัตนิ) คนมีคู่ดูแลกันให้ดี โดยเฉพาะสุขภาพ.. 

คนโสด โปรดโหลดน้ำมันพรายให้เต็มถัง ระฆังวิวาห์ต้องลั่นแล้ว คนเหงาจะ
พบคู่เวรคู่กรรม สายฝอคือนิพพาน ยิ่งมองยิ่งหล่ออยากห่อกลับบ้าน อยากได้
จัดไป..” 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 7 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนไม่ได้สื่อความหมายตรงตามถ้อยคำที่ว่า “คนโสด โปรด
โหลดน้ำมันพรายให้เต็มถัง” แต่เป็นการสื่อว่าให้คนโสดเตรียมความพร้อม เพราะคนที่ถูกใจจะเข้ามา
ในชีวิต ซึ่งเป็นการกล่าวที่มีเจตนาเพ่ือให้เกิดความขบขัน 
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   ตัวอย่างที่ 17 
    “เมษ ตอนที่โจรปิดเมืองปล้น ใครร่ำรวยได้ทิปจากโจร.. รอบ 1 ปี

ต่อจากนี้ ยินดีด้วย คุณผ่านเข้ารอบชิงชนะเลิศ.. อยากมีเงิน อยากมีหน้ามีตา 
อยากไปเที่ยวต่างประเทศ ฝึกพูด “ทั้งร้านเท่าไหร่” ต่อไปได้เลย” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 29 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้ เข ียนไม่ได้ส ื ่อความหมายตรงตามถ้อยคำที ่ว ่า “ฝึกพูด             
“ทั้งร้านเท่าไหร่” ต่อไปได้เลย” แต่เป็นการสื่อว่าจะมีเงินทองมากมายเข้ามา ซึ่งเป็นการกล่าวที่มี
เจตนาเพื่อให้เกิดความขบขัน 
 

   ตัวอย่างที่ 18 
   “6 ลัคนา ที่ได้รับบัตรเชิญสวรรค์ คือ ลัคนาเมษ มิถุน สิงห์ ตุลย์ ธนู 

และ กุมภ์ ผู ้ที ่กำลังอึดอัดคับข้องใจ สู้ชีวิตแต่ชีวิตสู้กลับหนักมาก เลือก
แล้วแต่ไม่ได้ อยากให้เทวดาช่วยเหลือ อยากมีสิ่งศักดิ์สิทธิ์คุ้มครองดวงชะตา 
อย่าพลาด “ทำบุญไหว้พระ” แล้วกระซิบขอเทวดาตามเวลาฤกษ์งามยามดี..” 

 

     (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 30 พฤษภาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนไม่ได้สื ่อความหมายตรงตามถ้อยคำที ่ว ่า “6 ลัคนา              
ที่ได้รับบัตรเชิญสวรรค์” เพราะการได้รับบัตรเชิญ มักจะเป็นการได้รับโอกาสที่ดี ได้รับเกียรติให้เข้า
ร่วมงาน แต่ในคำทำนายดวงชะตานี้ หมายถึง จะได้รับความโชคร้าย ซึ่งเป็นการกล่าวที่มีเจตนาเพ่ือ
ประชดประชัน  
 
  2.3 การใช้ถ้อยคำเชิงเปรียบเทียบ 
   การใช้ถ้อยคำเชิงเปรียบเทียบ หมายถึง การเปรียบเทียบลักษณะของสิ่งหนึ่ง
เหมือนกันอีกสิ่งหนึ่ง เพื่อทำให้เนื้อความกระจ่างชัด และเกิดจินตภาพจากการอ่าน ซึ่งจากการศึกษา
พบการใช้ถ้อยคำที่เชิงความเปรียบ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 19 
 

    “ลัคนาเมษ ตุลย์ กุมภ์ มิถุน 7 ปีที่ผ่านมานี้..ถูกเทพเจ้าแห่งความตาย 
มาทำให้ละลายโดนสาปให้ตายแล้วตายอีก.. ชีวิตเหมือนตกนรกเหวลึกที่
หาทางข้ึนไม่ได้.. เข็ดขยาดกับ “ความทุกข์” หรือยัง..” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 20 กุมภาพันธ์ 2566)  
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำในลักษณะเปรียบเทียบดังปรากฏข้อความที่ว่า 
“ชีวิตเหมือนตกนรกเหวลึกที่หาทางขึ้นไม่ได้” ซึ่งเป็นการเปรียบเทียบระหว่างชีวิตที่ไม่สมหวังกับนรก 
เพ่ือสื่อความให้ชัดเจนยิ่งขึ้น   
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   ตัวอย่างที่ 20 
    “เมษ (ดาวมฤตยู ภพกดุมภะ) อายุน้อยนิด แต่บทเรียนชีวิตหนากว่า

พระไตรปิฎก.. หมดเคราะห์หมดโศกแล้ว จัดว่าเป็นคนดวงดี (ดีที่ยังไม่ตาย) 
ให้ค่อยเป็นค่อยไป แผลเป็นยังไม่หาย อย่าเพิ่งดี๊ด๊า เกรงใจเทวดาบ้าง!!” 

 

     (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 7 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำในลักษณะเปรียบเทียบระหว่างบทเรียนจำนวน
มากที่ได้รับจากการดำเนินชีวิตกับคัมภีร์พระไตรปิฎกที่มีลักษณะเป็นเล่มหนาเพราะรวบรวมคำสั่ง
สอนของพระพุทธเจ้าครบทั้ง 3 หมวด ได้แก่ พระวินัยปิฎก พระสุตตันตปิฎก และพระอภิธรรมปิฎก 
ทำให้เห็นภาพมากยิ่งขึ้น และทำให้เห็นภาพอย่างชัดเจนว่าบทเรียนของชีวิตที่ผ่านมามีจำนวนมาก
เพียงใด   
 

   ตัวอย่างที่ 21 
 

    “สุดยอดพระคาถา!! เสริมดวงชะตา เดินทางปลอดภัยไร้อุบัติเหตุ 
อาจารย์ขอให้ลูกศิษย์ทุกท่าน เดินทางกลับบ้านไปพบกับความรักความอบอุ่น
ของครอบครัวด้วยความปลอดภัย..อากาศแปรปรวน ร้อนจัดสลับฝนฟ้า
คะนอง อีก 2 วัน จะเกิดฟ้าร้องฟ่าผ่า ดูแลตัวเองดี ๆ รุ่นนี้ อะไหล่หายาก!!” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 12 เมษายน 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำในลักษณะเปรียบเทียบสภาพร่างกายของคนชรา
ว่าเหมือนอะไหล่ยนต์ที่ผลิตมายาวนานจนหาอะไหล่เปลี่ยนยาก  
 

   ตัวอย่างที่ 22 
 

    “ผู้ที่เกิดวันศุกร์ “คิดดี ทำดี พูดดี” ให้มาก โดยเฉพาะ “ปาก” ไม่
ชอบใจใคร จะไปเที่ยววิจารณ์กัดจิกเค้าตามอำเภอใจไม่ได้ จะทำตัวเป็นคน 
“ปีไก่” ต้องรู้ไว้ว่า ปีไก่เป็นปีชง เดี๋ยวจะเดือดร้อน” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 23 เมษายน 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนใช้ถ้อยคำในลักษณะเชิงเปรียบเทียบระหว่าง พฤติกรรม
ของมนุษย์ที่มักจะวิพากษ์วิจารณ์ผู้อื่นเหมือนกับกิริยาท่าทางการจิกหาอาหารของไก่  
 

  2.4 การกล่าวเกินจริง 
   การกล่าวเกินจริง หมายถึง การกล่าวถ้อยคำที่ไม่สามารถเกิดเหตุการณ์นั้นขึ้นจริง
ได้ แต่เป็นการกล่าวเพื่อให้เกิดอารมณ์ความรู้สึกในความหมายของถ้อยคำให้มากยิ่งขึ ้น ซึ่งจาก
การศึกษาพบการกล่าวถ้อยคำเกินจริง ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
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   ตัวอย่างที่ 23 
 

    “ผู้ที ่เกิดวันพุธ (กลางคืน) สิ่งศักดิ์สิทธิ์เรียกหา ไปเข้าเฝ้าเทวดา           
สักหน่อยมั้ย ทุกวันนี้คนก็เข้าใจว่ามีองค์ทรงพระขลังอยู่แล้ว อีกนิดจะเป็นไรไป 
รวยเมื่อไหร่อย่าอิจฉาก็แล้วกัน!!” 

 

   (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 12 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนกล่าวเกินความเป็นจริง โดยแนะนำให้ผู้ที่เกิดวันพุธไปเข้า
เฝ้าเทวดา ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่ไม่สามารถเกิดขึ้นได้จริง  
 

   ตัวอย่างที่ 24 
 

    “ศุกร์เดิม ราศีเมษ (ประ, อุจจาภิมุข) พูดถึงความรักแล้วดีดแรงยิ่ง
กว่ากินกระทิงแดงสิบขวด สบตาคนหน้าตาดีครั้งใด หัวใจตับไตไส้พุงก็พากัน
สั่นหวั่นไหว เพื่อนฝูงถึงกับส่ายหน้าระอาใจในความคลั่งรัก.. สมองสับสน
วุ่นวาย หวาดระแวงบ่อย ทะเยอทะยานเรื่องการเงิน หาเงินเก่ง..” 

 

   (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 15 กุมภาพันธ์ 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนกล่าวเกินความเป็นจริง เนื่องจากตับไตลำไส้ไม่สามารถมี
ลักษณะสั่นไหวได้เมื่อมีคนกล่าวถึงความรัก เป็นลักษณะที่ไม่สามารถเกิดขึ้นได้จริง การกล่าวเกิน
ความจริงเช่นนี้ทำให้เนื้อหาเกิดความน่าสนใจและสร้างความขบขันให้กับผู้อ่าน 
 

   ตัวอย่างที่ 25 
 

    “มิถุน โชคดีมีโอกาสรับทรัพย์ แต่จะเป็นทุกขลาภ หืดขึ้นคอ บุญ
หล่นทับเท้าบวม อยากได้คนมาช่วยพยุงม้ัย!!” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 9 พฤษภาคม 2566) 
 

   จากตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนกล่าวเกินความเป็นจริง เนื่องจากบุญไม่สามารถที่จะ
ทับเท้าจนบวมได้ แต่เป็นการสื่อความว่าจะมีโชควาสนาเข้ามาเป็นอย่างมาก  
 

  2.5 การอ้างถึง 
   การอ้างอิง หมายถึง การนำตัวละครในละคร ภาพยนตร์ หรือเหตุการณ์สำคัญ           
ที ่เกิดขึ ้นในสังคมมากล่าวประกอบเนื ้อความ ซึ ่งจากการศึกษาพบการอ้างถึงลักษณะดังกล่าว
ประกอบการทำนายดวงชะตา ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 26 
 

    “พฤษภ (ดาวมฤตยูทับลัคนา) หากคุณมีดาวประจำตัว เป็นดาว
มฤตยู (๐) ถือเป็นดวงมหาเฮง ได้ขุมทรัพย์จากเจ้าคุณปู่ ปรารถนาสิ่งใดและ
ได้เริ่มเตรียมการไว้แล้ว “โลกทั้งใบให้เธอคนเดียว” ร้อยล้านพันล้านไม่ใช่
เรื่องไกลเกินฝัน..” 
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     (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 7 มีนาคม 2566) 
   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้อ้างถึงชื่อภาพยนตร์เรื่อง “โลกทั้งใบให้เธอคนเดียว” 
เพื่อให้สอดคล้องกับบริบท เนื่องจากคำทำนายได้กล่าวว่าสิ่งที่ปรารถนาและทรัพย์สมบัติจะตกเป็น
ของลัคนาราศีพฤษภแต่เพียงผู้เดียว 
 

   ตัวอย่างที่ 27 
 

    “พิจิก นางเอก “คมพยาบาท” ความอิจฉาริษยา ความคั่งแค้นในใจ 
ทำให้คนดีกลายเป็นผีบ้า ทำไมจิตใจถึงได้สับสนวุ่นวายขนาดนี้” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 26 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนได้อ้างถึงนางเอกจากละครเรื ่อง “คมพยาบาท” ที ่มี
ลักษณะสวยหวาน หัวอ่อน แต่อาจทำให้ลัคนาราศีพิจิกเปลี่ยนแปลงบุคลิกได้จากสิ่งที่มากระทบ
อารมณ ์
 

   ตัวอย่างที่ 28 
 

    “กันย์ เป็นคนสู้ชีวิตมาก หนี้ก็ต้องใช้ เงินก็ต้องออม หมอนทอง           
ก็ต้องกิน.. โหดกว่าแอมไซยาไนด์ โหดกว่าแดดเมืองไทย ก็รายจ่ายแต่ละ
เดือนนี่แหละ!!” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 3 พฤษภาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้อ้างถึงคดีของผู้ต้องหาชื่อ แอม ซึ่งเป็นคดีที่ได้รับความ
สนใจอย่างมาก เพราะแอมได้วางยาผู้คนมากมายด้วยการใช้สารไซยาไนด์ สื่อมวลชนจึงตั้งฉายาให้ว่า 
“แอมไซยาไนด์” คำทำนายนี้เป็นการนำเหตุการณ์ในข่าวมาประกอบคำทำนาย 
 

  2.6 การดัดแปลงสำนวน 
   การดัดแปลงสำนวน หมายถึง การนำสำนวนไทย สุภาษิต คำพังเพย รวมถึง
สำนวนภาษาที่ใช้ในภาษาไทยมาดัดแปลงเป็นสำนวนใหม่ จากการศึกษาพบการดัดแปลงสำนวนไทย 
เพ่ือสร้างความขบขันให้กับเนื้อความ ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 29 
 

    “ผู้ที่เกิดวันพฤหัส ...กุหลาบย่อมมีหนาม หญิงงามย่อมมีพุง อะไรไม่
ดีก็ช่างมันเถอะนะ แค่มีหมูกระทะเราก็มีชีวิตต่อไปได้!!” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 23 มกราคม 2566) 
   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้นำสำนวนภาษามาดัดแปลงจากเดิมคือ “กุหลาบงาม
ย่อมมีหนามแหลม” เป็นคำเปรียบเปรยที่ใช้กับสิ่งที ่สวยงาม แต่มีอันตราย นำมาดัดแปลงเป็น 
“กุหลาบย่อมมีหนาม หญิงงามย่อมมีพุง” 
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   ตัวอย่างที่ 30 
 

    “กรกฎ สวรรค์อยู่ในอก นรกอยู่ในออฟฟิศ การงานเปลี่ยนแปลง
ตลอดเวลา หัวจะปวด.. ปากบอกไม่เป็นไร แต่ในใจก็ไม่ค่อยไหวแล้วนะ” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 27 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้นำสำนวนไทยที่ว่า “สวรรค์อยู่ในอก นรกอยู่ในใจ”               
มีความหมายว่าความสุขที่เกิดจากการทำความดี หรือความทุกข์ที่เกิดจากการทำความชั่ว ย่อมอยู่ในใจ
ของผู้ทำเอง โดยนำสำนวนดังกล่าวมาดัดแปลงเป็น “สวรรค์อยู่ในอก นรกอยู่ในออฟฟิศ” 
 

  2.7 การใช้เนื้อเพลงประกอบคำทำนาย 
   การใช้เนื้อเพลงประกอบคำทำนาย หมายถึง การใช้เนื้อเพลงมาใช้ในการทำนาย
ดวงชะตา ซึ่งจากการศึกษาพบการใช้เนื้อเพลงในเนื้อความ เพื่อดึงดูดความสนใจจากผู้อ่าน และทำให้
เนื้อหามีสีสันมากยิ่งขึ้น ดังตัวอย่างต่อไปนี้ 
 

   ตัวอย่างที่ 31 
 

    “ผู้ที่เกิดวันอาทิตย์ โดนัทยังมีรูแล้วเมื่อไหร่ยูจะมีใจ ความโรแมนติก
ไม่รู้หายไปไหน  ถึงจะไม่มีคนเข้าใจ โปรดจงรู้ไว้ว่าคุณยังมี “งาน”…” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 23 มกราคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้นำส่วนหนึ่งของเนื้อเพลง Stand by หล่อ ของวง New 
Country มาประกอบคำนายที่ว่า “โดนัทยังมีรูแล้วเมื่อไหร่ยูจะมีใจ” เพื่อให้เนื้อความชัดเจนและมี
สีสันมากยิ่งขึ้น  
 

   ตัวอย่างที่ 32 
 

    “สิงห์ ว ิ ่งหารักมาอ่อนใจ ถึงเวลาได้พบคนที ่ใช่สายเปย์สักที..            
“อยู่ต่อเลยได้มั ้ย” ชอบก็เปิดใจไว้แล้วไปต่อ.. ถ้าไม่ชอบก็ปิดไฟ แล้วไป
ท่องเที่ยว ไปธุดงค์ ไปปฏิบัติธรรม” 

 

    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 29 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู้เขียนได้นำส่วนหนึ่งของเนื้อเพลงอยู่ต่อเลยได้ไหม ของสิงโต นำ
โชค มาประกอบคำทำนายที่ว่า “อยู่ต่อเลยได้ม้ัย” เพ่ือสร้างความน่าสนใจให้กับเนื้อหา 
 

   ตัวอย่างที่ 33 
 

    “กันย์ Down Trend Graph แนวโน้มขาลงปลงชีวิต เธอมาทำให้
ละลาย โดนสาปให้ตายแล้วตายอีก..  ญาติพี ่น้องครอบครัวและคู ่ครอง
สลับกันมีปัญหาและเจ็บป่วย อนุญาตให้ถอนหายใจยาว ๆ” 
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    (โหรรัตนโกสินทร์ - The rattanakosin, 29 มีนาคม 2566) 
 

   ตัวอย่างข้างต้นผู ้เขียนได้นำส่วนหนึ่งของเนื ้อเพลงโต๊ะริม ของนนท์ ธนนท์                 
มาประกอบคำทำนายที่ว่า “เธอมาทำให้ละลาย โดนสาปให้ตายแล้วตายอีก” ทำให้เนื้อความชัดเจน
ยิ่งขึ้นและสร้างความขบขันให้กับเนื้อความ  
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 จากการศึกษากลวิธีทางภาษาที่ใช้สร้างความขบขันในการทำนายดวงชะตาของเฟซบุ๊ก
แฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์-The rattanakosin แสดงให้เห็นว่าผู้เขียนมีความสามารถในการถ่ายทอด
เนื้อหาผ่านการใช้ภาษาที่สร้างความขบขันให้ผู้อ่านด้วยการใช้กลวิธีทางภาษาทั้งระดับคำ 4 กลวิธี       
อันได้แก่ การใช้คำพ้อง การซ้ำคำ การใช้คำภาษาถิ่น การใช้คำสัมผัส และกลวิธีทางภาษาระดับ
ข้อความ 7 กลวิธี ได้แก่ การใช้ถ้อยคำเสียดสี การใช้ถ้อยคำนัยผกผัน การใช้ถ้อยคำเชิงเปรียบเทียบ 
การกล่าวเกินจริง การอ้างถึง การดัดแปลงสำนวน และการใช้เนื้อเพลงประกอบคำทำนาย ซึ่ งกลวิธี
ดังกล่าวสอดคล้องกับงานวิจัยของฐาปนี สีทาจันทร์ และคณะ (2564) ที่ได้ศึกษากลวิธีการใช้ภาษา
เพื ่อสื ่ออารมณ์ขันในรายการ “ตามใจตุ ๊ด” เนื ่องจากพบกลวิธีการสร้างความขบขันด้วยการใช้                 
กลวิธีการใช้คำพ้อง และกลวิธีการใช้ถ้อยคำนัยผกผันเช่นเดียวกัน นอกจากนี้ยังสอดคล้องกับงานวิจัย
ของธีรพงศ์ มีโภค (2564) ที่ได้ศึกษากลวิธีการสร้างอารมณ์ขันในนิทานก้อมพื้นบ้านอีสานช่องยูทูบ 
THAI TALE พบกลวิธีทางภาษาที่สอดคล้องกับงานวิจัยนี้คือ พบกลวิธีการใช้คำพ้อง กลวิธีการใช้              
การกล่าวเกินจริง ทั้งนี้ ผลการศึกษายังสอดคล้องกับงานวิจัยของกมลวรรณ ฐิติเจริญรักษ์ (2550)               
ที่ศึกษาภาษาหมอดูในสังคมปัจจุบัน 
 ทั้งนี้ หากพิจารณาผลการวิจัยกับงานวิจัยของกมลวรรณ ฐิติเจริญรักษ์ (2550) ที่ศึกษา
ภาษาหมอดูในสังคมปัจจุบัน พบว่ามีลักษณะทางภาษาที่แตกต่างกัน กล่าวคือ งานวิจัยของกมลวรรณ 
พบว่าภาษาหมอดูที่เปิดบริการแบบตั้งโต๊ะ ปรากฏการใช้ภาษาในการทำนายดวงชะตา ได้แก่ การใช้
สำนวนภาษา การใช้ภาษาต่างประเทศ การใช้ภาษาพูด ประกอบด้วยการใช้คำที่เปลี่ยนเสียงจากเดิม 
คำไม่สุภาพ คำสแลง คำย่อ คำอุทาน อีกทั้งยังปรากฏการใช้สรรพนาม ส่วนการทำนายดวงชะตา             
ของเฟซบุ๊กแฟนเพจโหรรัตนโกสินทร์มีลักษณะภาษาท่ีมุ่งเน้นเพ่ือให้เกิดความขบขันเป็นส่วนใหญ่ 
 กลวิธ ีในการสร้างความขบขันผ่านการเลือกสรรถ้อยคำภาษาสะท้อนให้เห็นเจตนา                  
ของผู้เขียนที่ได้นำเสนอภาษาที่ใช้ในการทำนายดวงชะตาในลักษณะที่มักจะต้องตีความเป็นส่วนใหญ่ 
เนื่องจากมีเจตนาที่จะสร้างความขบขันด้วยการเสียดสี ประชดประชัน ยั่วล้อ และยังสร้างสีสันให้กับ
เนื้อหาเพื่อให้เกิดความน่าสนใจ รวมทั้งทำให้เกิดอรรถรสในการอ่าน ทั้งนี้จากผลสำรวจของบริษัท 
Lucky Heng Heng ได้นำเสนอผลสำรวจพฤติกรรมของคนไทย พบว่า คนไทยประมาณ 52.5 ล้านคน 
หรือ 75% เชื่อเรื่องการทำนายดวงชะตา แบ่งสัดส่วนตามช่วงชั้นอายุหรือรุ่นได้ดัง นี้ กลุ่ม Gen Y               
ผู้ที่เกิดระหว่าง พ.ศ. 2523-2540 เชื่อเรื่องการทำนายดวงชะตาเป็นอันดับ 1 คิดเป็น 43.4%  Gen Z 
ผู้ที่เกิดระหว่าง พ.ศ. 2541-2565  เชื่อเรื่องการทำนายดวงชะตาเป็นอันดับ 2 คิดเป็น 21.6% Gen X 
ผู ้ที ่เกิดระหว่าง พ.ศ. 2508-2522 เชื ่อเรื ่องการทำนายดวงชะตาเป็นอันดับ 3 คิดเป็น 17.4%                
กลุ่ม Baby Boomer  ผู้ที่เกิดระหว่าง พ.ศ. 2489-2507 เชื่อเรื่องการทำนายดวงชะตาเป็นอันดับ 4 
คิดเป็น 6.7% (ไทยรัฐออนไลน์, 2565) จากผลการสำรวจดังกล่าว สะท้อนให้เห็นว่าผู้ที่ให้ความสนใจ
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การทำนายดวงชะตามากที่สุด เป็นผู้ที ่เกิดระหว่าง พ.ศ. 2523-2540 หรือกลุ่ม Gen Y ซึ่งเป็น                 
ผู้ที่เติบโตขึ้นพร้อมกับความเจริญของเทคโนโลยี คอมพิวเตอร์ อินเทอร์เน็ต ใช้ช่องทางการรับข้อมูล
ข่าวสารจากเว็บไซต์และโซเซียลมีเดียเป็นหลัก ซึ่งถือเป็นกลุ่มเป้าหมายหลัก ทำให้ถ้อยคำภาษาที่ใช้
จะต้องเหมาะกับสมัยนิยมและกลุ่มเป้าหมายด้วยเช่นกัน  
 นอกจากนี้ผลการวิจัยยังสะท้อนให้เห็นว่าเนื้อหาที่มีเจตนาบริภาษ มักจะใช้ถ้อยคำภาษา  
ที่ไม่ได้กล่าวอย่างตรงไปตรงมา เนื่องจากยังคงรักษาหน้าของผู้ที ่กล่าวถึงดังแนวคิดความสุภาพ              
ของ Brown and Levinson, 1987 อ้างถึงใน ปนันดา เลอเลิศยุติธรรม, 2549: 13) ที่ได้กล่าวว่า
ความสุภาพในการใช้ภาษาเป็นกลวิธีการเลือกใช้ภาษาที่มีเจตนาในการรักษาหน้าของคู่สนทนา              
เป็นสำคัญ พยายามที่จะไม่ละเมิดหรือคุกคามหน้าของผู้อื ่น ซึ่งสอดคล้องกับลักษณะวัฒนธรรม               
ของสังคมไทยที่ยังคงให้ความสำคัญกับการเลี่ยงการคุมคามหน้าด้วยการกล่าวถ้อยคำที่มีลักษณะ   
อ้อมค้อมและต้องตีความ 
 
ข้อเสนอแนะ  
 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งนี้ 
 จากผลการศึกษาผู้วิจัยเห็นว่าเนื้อความเกี่ยวกับการทำนายดวงชะตาในอดีตมักใช้ถ้อยคำ
ภาษาที่ตรงไปตรงมา แต่ปัจจุบันมีผู้ทำนายดวงชะตาบางคนที่ใช้ภาษาที่มีลักษณะแตกต่างกับที่ใช้             
ในสมัยก่อน โดยจะใช้ถ้อยคำภาษาที่สร้างความขบขันในการทำนายดวงชะตา เพ่ือสร้างความน่าสนใจ 
และเชิญชวนให้ติดตาม อันเป็นกลวิธีทางภาษาที่เหมาะสมกับสมัยนิยม ทั ้งนี ้ กลวิธีทางภาษา                  
ในลักษณะเช่นนี้ผู้ทำนายดวงชะตาสามารถนำไปประยุกต์ใช้ในการทำนายดวงชะตา ก็จะทำให้เนื้อหา
ดึงดูดความสนใจให้ชวนติดตามได้  
 

 ข้อเสนอแนะในการวิจัยครั้งต่อไป 
 จากผลการศึกษาวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยเห็นว่ามีประเด็นที่น่าสนใจศึกษาเพิ่มเติมเกี่ยวกับกลวิธี
ทางภาษาที่ใช้ในการสร้างความขบขันจากแหล่งข้อมูลอื ่น ๆ ได้อีก เช่น การแสดงความคิดเห็น                 
ในเฟซบุ๊กแฟนเพจเฟซบุ๊กโหรรัตนโกสินทร์-The rattanakosin เนื้อเพลงที่ปรากฏในประเภทเพลง
ไทยลูกทุ่ง 
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